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INTITULADO

GRACIOSO ENGAÑO CREMO

DEL DUENDE FINGIDO,

REPRESENTADO EN LOS TEATROS DE ESTA CORTE,

PARA NUEVE PERSONAS.

CON LICENCIA:

EN MADRID: ANO DE x79r.

Se ballarii en la Librera  de Quiroga , ca'lle de la Conopcion Gerónima,
junto á Barrio-Nuevo; y asimismo un gran surtido de Comedias antigua!,
Tragediasy Comedias modernas ; Autos , Saynetes , Entremeses y Tonadillas.



SA YNET E.

GRACIOSO ENGAÑO CREIDO

DEL DUENDE FINGIDO,

PERSONAS:

Rufina.	 Roque.	 Un Sargento.
Sacristan.	 llar.

Bernardo.	 Un Soldado.	 T otros.

Casa pobre , con un cabo de vela encendido en un velador, una arca
grande en m?di-o : y al lado opuesto de las salidas un armario con

puertas salen Ru * , y Bernardo, éste á cuerpo, y muy alegre.

Bern.Rufina del alma mia,
á qui ,:n adoro , a quien amo,
y á quien para mi muger
van mis finezas ganando:
cif qué te ocurre á estas horas,
que tu prima me ha avisado
que venga coi-tiendo.

?uf. Oye,
Barbero mio :	 mi hermano
le tenemos petsuadido,
que anda Duende cn este quarto,
él aunque un pobre Pastor,
resiste á creerlo , y te llamo
para que tú lo dispongas
de modo cric el insensato
lo tenga pOr cierto , y puesto
que eres tan astuto , aguardo
(pues de quererme te precias )

que lo emprendas de contado.
Bern. Eso y mucho mas haré

por servirte. Ya he pensado
modo de salir con bien
de todo lo que has mandado.

Ruf: :4 C6mo ?
Bern. No ignoras que tiene

para vernos , y tratarnos,
desde esta casa á la mia,
paso ocu!to aquese armario,
que solo sabes tú, y yo,
pues él ha de ser del chasco
el fac totum , con la ayuda
de los vecinos , que al tanto
me ayudarán , chito : y todo
dexalo de mi cuidado
que quiera , 6 no, ha de tragar
que hay Duende.

Ruf.
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Ruf. Toma un abrazo,	 Dentro Roque.

y si sales bien de todo, 	 Req. Abres, hermana? Da;7do golpes.
te orrezco dar otros quatro.	 Rtgc. Aguardarse, que ya abro.

Rern. Muger ,mas caritativa	 Abre : y fale de Paltor , Roque , ri-
no tiene el genero humana; 	ciículo , con vna c:tch,Iporra gran
mas vale lo que tú das,	 de al 1.7,1;--i- br. o.
que lo que otras han mandado.	 Poq. Lo que has tardado en abrir.

Ruf. Oyes 5 procura andar iisto,	 Puf. Por correr caí un porrazo.

que tenernos convidados 	 Poq.  Oyes, y estabas caida

á cenar.	 . antes de haber yo llamado?

Bern. Y quienes son ?..	 Puf ;15 .)r qué?

Ruf. ,El Paja larga , el Soldado,	 Poq. Porque yo discurro,

que ha venido a ver sus gentes, 	 que ul caes á, cada paso.
y su Sargento ; son guapos,	 Bern. Abujas, que no es tan tonto Ap.
y nos pueden descubrir, 	 como habia imaginado.

Bern. A esos mas he de asustarlos, 	Req. ;Por que no hay luz?

que su valor es fiel -leuda :	 Ruf. Ya te he dicho

verás qué funcion armamos,	 que hay Duende, me la ha apagado,
Dentro Roque.	 y ha ido mi prima por otra.

Roy. Abre, Rufina, esta puerta. 	Req. Ya me tienes jorobado
con el Duende , y yo no creo

Dando porratoi.	 que haya tales espantajos.

Ruf. . Ahora estamos ocupados. 	 Pern. Ahora lo voy á aqlstar
Roq. Pues me puedes avisar 	Ax-te , y da á Roque..

en habiendo despachado.	 dándole dos zurriagazos.
Bern. Quién llamará?	 Rol. Ay pobrecito de mí,
Ruf. Que sé yo.	 que me han roto el espinazo.
Rey. Abres? Porque eso va largo, 	 Puf. Quién te ha hecho mal?

y me aprieta cierta cosa, 	Req. Que : é yo.
que ya no puedo aguantarlo.	 Puf. El Duende te habrá pegado,

Sale Girl/a.	 porque no lo quieres creer.
Cip." Prima. , que tu hermarno es ese, Req. Malditos sean sus brazos.

que está á la puerta llamando.	 Tira cachiporrazos.
Puf. Q_Lié harémos ? 	Bern. Los tuyos.
Bern. Matar la luz: 	Req. Así pudiera

Apagan la luz,	 darle un buen cachiporrazo.
tú , Rufina, ábrele :, y quanto	 Bern. Rufina mia. Tropieza con ella.
haga yo , lo apoyaréis, 	Puf. Qué quieres?
siempre el intento esforzando. ,	 Bern. Dame , puesto que me marcho

Cir. Yo me escapo.	 Vate.	 á seguir con lo demas,
	a 2	 otro
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otro abrazitó.	 Roq. En desgracia estais ; ¡que ti mi

-	 L.-4 abraza, y ella chilla.	 jamas me le haya apagado,
Puf Ay , hermano, • 	 ni me le apaga :á!
- que me ha cogido á. traicion - 	Con disimulo ap.-wa Rufina el can

el Duende , y me este abrazando.	 dil que tiene Girl/a.
Req. Dexale , que de esos Duendes. 	 Cir. Mira,

hay mil que hagan otro tanto.	 si apenas lo has pronunciad o,
Eern. Eq05 •van por despedida,.	 en castigo de tu cu!pa,

Da á Roque.	 á. obscuras nos ha dexado.
y escapo por- el armario.. 	 Puf. Cirila , huyamos de aquí.

Vase por clich2.	 Cir. Bien decis , Rufina , huyamos.
P.oq. ¡Ay que me aplastan!	 Vanse las des.
R uTf. No chilles..	 Roq. Corno soy que va de veras;
Req. ¡La serenidad te alabo!:	 el Sacristan Juan Pelao

:Pues , muger, no he de qucjarme	 es mi vecino , al irmante
si me está á golpes matando?	 voy que venga á conjurarlo,.

Le has visto tú alguna vez	 que yo con mi cachiporra

R4;f. Varias se rile ha presentado:,	 le ayudaré por un. lado.	 Fase.
va vestidito de Abate,	 Sale por el Armario Bernardo , y-
es muy amigo de estrados,, 	 sacará una Escopeta.:
cortejador de mugeres,	 Bern. Ya he atisvado que se han ido..

y mueble desocupado.	 ¡Pobre patan , quál le traygo!

Roq. Pues con esas circunstancias, 	 mas no han de parar aquí
que le has ido tú pintando	 los enredos de mi chasco,
andan en Madrid mas Duendes:	 que á todos he de poner
que hay bolsillos acabando, 	 tontos , y atemorizados.
por-. la sobra de Abutardas,	 Sale Rufina con un candil encendido.
que los han ido chupando.. 	 Ruf. Duciio mio, ocúltate,

Ruf. .;,Traes luz, Cirila? 	 que el Sacristan, y mi hermano

Sale - Cirila santiguándose , y con un	 vuelven para conjurar
• candil encendido.	 casa, personas , y trastos.

Cir. i Que susto I	 Bern. Cuenza , que á nada te asustes

el pelo .traigo erizado,	 de lo q-ne veas. - Ya pasos

_Rol'. No es novedad , que á. tu Padre 	 se per:iben , ponte imn6vil,

le Sueedia otro tanto.	 como que estás procurando

Puf. Qué te ha pasado?:	 encenchr con el candil

Ctr.. Cien veces.	 aquee t FQ20 de cabo,

he encendido , y ' he atizado-	 que el velador tiene.

' este candil , 'y °t'as tantas	 Ik.f. Bien.	 •

el Duende me le ha matada..	 Bern. El disimulo - te encargo,
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y S Dios, porque si te tics,	 Sac. Ya empiezo : con esas luces
fue la tramoya rodando.	 • paneros á mi inmediatos.
Vase Bernardo por el armario. 	 , Sc ponen á sus lados temblando los

'Rufina se pone en postura inolóvil, 	 tres, empieza el conjuro , echan-
alargando como para encender el ca- 	 do hisopaclas,
bo , que tiene en el velador : salen	 Duenclecillo revoltoso,
Roque temblando, con una vela en- 	 con cuyo genio dafildo

cendida , y el Sacristan con .	 andas á estas pobres gentes
	hisopo ; y calderilla,	 dando temor , yo te mando,

Roq. Aquí en este quarto anda: . 	que á estos asperges que echo,
Sacristan , ve conjurando.	 marches de aquí.

Sac. En dándole yo dos voces,	 Desde dentro del armario dice Ber-
dos pares . de guisopazos,	 nardo el medio' ,verso siguiente, dispa-
y un exi loras , veras	 .	 randa á su último verso , por entre la
qué presto levanta el campo. 	 puerta del armario, an esccpetazo á la

Roq. Tú tiemblas?	 luz, que hay en el velador, de modo
Sac. Es el fervor	 que la apague , y al estruendo cae en

que me infunden estos casos. 	e!, suelo Sacristan y Roque, éste apa-
No ves 'cómo está tu hermana 	gando la luz que tiene , el otro ti-

Reparan enRufina,y se acercan 4 ella rancio Cl hisopo y calderilla., .y R.a-
Req, ¡Parece estatua de ma.rmol !	 fina con el candil que tiene

Muger, enciende esa luz,	 temblando.
alarga mas esa mano.. 	 Bern. Ya me marcho; Con voz grave.

T'oca á Rufina, y vuelve en si , y en- 	 y porque no lo dudei , „
	ciende el cabo del Velador, 	 así quiero acreditarlo. 	 Dispara.

.Ruf. ¡Qué susto ! No .. puedo hablar: . 	Los 2. 1 Ay, que me han muerto !
al encender ( ¡6 qué pasmo ! )	 Ruf. Y á naí; -
esa luz, me quedé inmóvil. 	 iros los dos levantando,

Roq. Así se hubieran quedado 	 porque yo estoy de tal moda
al apagarla otras .muchas •	 .	 que creo .que me desmayo.
que hay por el mundo rodando. 	 Roq. Sacristan ,. oistes , que clixo -

Sac..¡Quéleniort ¿Roque, y el Duende	 ' con voz grave,, ya me marcho?
á dónde se - halira - ocultado?.. , :	 Sac. Y qué trueno que peg6

Roq. A ver si esta 'en aquel arca:	 al salir el condenados
Mira el arca, y el armario. 	 Ruf. La luz de aquel velador

nada tiene : en este armario. •	 apagó con el bombazo;
me discurro que tampoco:	 el candil colgaré en él
Sacristan , ve conjurando	 miéntras otras luces saco.
Ja casa , antes que tú , y yo	 Pone el candil en el velador.
abestruces nos volvamos.	 Sac. Ya no volverá : á Dios, Roqn,

a 3	Y
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y avisa si sientes algo.	 andarse á fiestas el diablo.

Ruf. Que se quede aqui á cenar,	 Rog. Pero con las diablas ellos
pues tenemos convidados,	 suelen tener buenos ratos.

Rog. Que se quede norabuena: 	 RV'. Sacamos la cena?.
ya no ha de ser mas el gasto, 	 Rog. Sí,
pues donde cenan ocho, 	 vamos todos á sentarnos.
tambien podrán cenar qua tro. 	 Se sientan, y ellas se van.

Sale Cirila.	 Sold. Sacristan , y Anton Cachetes'?
Cir. Roque , Rufina , mirad, 	 Sac. Uno le (lió el Boticario,

que han venido los Soldados. 	 que no volvi6 4 hablar palabra,
.Roy. Caballeros, adelante.	 y tuvimos que enterrarlo.
-Salen Soldado, y Sargento , muy Rog. Paja Larga, icon que tú

derrotados de vestido.	 Al Soldado.
Sarg. Sea el Setior alabado.	 habrás en la guerra estado?
SG/d. Roque querido , hombre , llega, Sold. No he de estar? mira el pescuezi;

te daré un millon de abrazos. 	 lleno de bayonetazos.
Le abraza.	 Rog. Sin ir allá hay infinitos

Sarg. Yo les daré á las Patronas	 que les sucede otro tanto.
quatro millones.	 Sac. ¡Qué rotos vienen ustedes!

Va á abrazar 4 las dos, y lo im- Sarg. Esto es de puro balazos.
pide Roque.	 Rog. ¡Pues c6mo estará el pellejo,

Ro/. Despacio,	 si de esta forma está el paiio!
déselos uste á mi burra,	 Suena dentro ruido de quebrarse vi-;
que está alla fuera mascando. , 	driado , y vidrio , dicen el verso
La cortedad de esta gente 	 siguiente Rufina, y Cirila , muy re-
es lo que yo mas alabo: 	 cio , y chillando ,.y todos se le--

primer vista se avanzan 	 vantan de la mesa.
basta lo mas retirado.	 Dentro Cirila , y Rufina. (de!

Ruf. Prima , saquemos la mesa,	 dir. y Ruf.¡Ay qué desgracia tan gran-

y todo lo necesario.	 'Sao. ¡Qué será aquello?
Sacan las dos una mesa con rnan-, Rog. Acudamos,

teles , platos , y jarro, y po-	 que algun basar se ha caido„
nen sillas.	 segun el ruido ha sonado.

Sold.Con que anda Duende en tu casa?	 Vanse todos.
Sarg. No hay que creer tales disparos. Salen por_ el armario Bernardo, y
Sac. Si yo le acabo de echar.	 Juanillo, tiran en de sórden por el

129g. De no vol :er , sella ha dado, suelo guanto hay en la mesa, y las

Sarg. Y si vuelve , de una voz	 asientos , retirando ista
le dexar'mos temblando. 	 á un lado.

.Yold. Coa los Soldados no quiere	 Bern. Antes que á este sitio vuelvan
el
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el jarro , sillas , y platos,
en el suelo esparramemos,
porque entiendan al mirarlo,
que pudo haber sido el Duende
el autor de tal estrago.

yu.ani/. El juicio se han de volver
guando lleguen á mirarlo.

Bern. DI á Blas que salga.
. Sale Blas por el armario, cubierto
cara y todo con una sábana , y deba-
xo v4adrá vestido de esqueleto , le
tienden á la larga en medio del
tablado, y con los manteles (que se-
rán bien grandes ) le tapan todo,
quedando extendidos como si estuvie-

ran puestos en la
mesa.

Blas. Ya vengo
. del modo que me has mandado.

Bern. Ponte aquí en medio tendido,
y dexémosle tapado
con los manteles, y luego
que te descubran , cuidado
que executes el papel
del modo que te he encargado.

Blas. Cuenta si es que me conocen,
y me rebientan á palos.

Bern. No temas, vamos los dos
á proseguir lo acordado.

Bernardo , y fuanillo entrante por
el armario.

Salen Roque, y los demas que en-
tráron , y al ver el desórden de los

trastos, se agarran temblando
todos.

Roq. Cayó el basar, y murió
una carga de vidriado,
que valla treinta pesos.

rod. ¡Ay , iiiu6 es esto que miramos!
Reparan,y se ag.vran, como está dicho.

do del Duende fingido.	 7
Ruf.;Qué estrago ha habido con todo!
Co. El Duende lo habrá enredado.
Sac. El me las pagará , I 11 -1 pulo!

ya nos verémos entrambos.
Sold. Fuera temor, recojer

Temblando lo alzan.
los asientos , y los trastos.

Sarg. Valor todos.
Roq. Si' , valor,

y los dos estais temblando.
.Ruf. Señores , ,e qué habrá en el sucio

con los manteles tapado?
Sold. Que lo mire el Sacristan.

Se rebulle Blas.
Sac. 'Yo? que lleguen los Soldados.
Los 4. ¡Ay! No veis que se menea?
Ruf. Cobardes , llegad los guano,

y cada uno de su punta
á un tiempo podeis alzarlo.

Los 4. Por mi , valor , y lleguemos:
qué diantres habrá debaxo?

Los quatro agarran cada uno una pun-
t a de los manteles , alzan á un tiem-
po, y con prontitud se queda en pie
Blas, de esqueleto, dexando la sá-

bana en el „rudo , y ¡os quatro al
verlo se retiran.

Blas. Lo que veis.
Cir. y Ruf. ¡Jesus qué miedo! Vanse.
Sac. Surge, perverso espantajo. Vale.
Poi .. Soldados , si sois valientes,

ahora 'es tiempo de mostrarlo.
Sarg. Yo no riño con los muertos. V.
Sold. Vengan vivos, y no diablos. V.
Roq. ¡Ay que me han dexado solo!
Blas. Ven acá , dame un abrazo.
Anda dcia él con los brazos abiertos.
Roq. Usted me dé su licencia,

que yo no abrazo los machos,.
Blas. Si no quiero que te vayas.

_Ro q,„
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á su tiempo , y escaparnos...P.:).". Teneis que m.-:ndarrne algo?

Bhf. Trae hisopo , y calderilla,	 Todos. Está bien.
y vuelve aquí de contado,	 Bern. Serios , y graves,
asistirás á mi Entierro	 que se escuchan cerca pasos.
que le estan ya preparando.	 Sale Roque con hisopo , y caldera , y

22.97. Usted será el primer muerto	 . al verlos se llena de temor.
que se va á. la tierra andando. 	 Roq. Ya vengo:::- ¡Pero qué miro!
Voy por ella. ¡ Ah Duende in-líame,	 iválganme todos los Santos .
qu:. de sustos que me has dado! V.	 que hay en el Cielo , y la tierra!

Ya ésta el entierro formado:
Salen por el armario juanillo , y ¡y qué . quadrilla de bruxas
Bernardo , éste saca 	 en la mano Una y de cuervos enlutados
peluca , y casaca de militar ridícula, se han juntado 'en un instante
y el otro una hacha encendida: sale3 para ir al muerte alumbrando!
todas, y todos los demas hombres de . ¡Qué' es lo ; que me pasa!
/a (70:12i)arl.Lt, ellas de viejas con bas- Bl..fi-, Llega ,
quin'a , manto , anteojos , pan tolo nos irás acompailando.
por la cabeza , y muletilla; Bernar- R2g. De qué puedo servir yo?
do, juanillo i y todos los. dunas de Blas. - De ir el regulen entonando.
Sacristanes ,con bonetes ridicUlos , y Rog. De ver con peluca el muerto Ap.
unos , y otras sacan. una cerilla apa- me 'estoy de risa rajando.
.g.,/d4 , y ponen á Blas , la casaca ,.y Blas: D,.; qué te ries?
peluca ,- de molo que parezca Un es- Rog. Me rio .
queleto de militar , dániole jua- de verle á usted 	 tan profano.
nillo el hacha quesaca, y para mas Todos. -Empiezas 6. cantar.
desfigurarse los hombres sacaran vi- Rol. Ya

gote y perilla , pintada 6 voy, como sepa ,' empezando.
postiza.	 - Blas.- Hacer el coro unos , y otros,

Bern. Vamos Zuera corriendo, y vaya el entierro andando.
y á Blasillo irle encaxando Dan todos una. vuelta al tablado en
la casaca, y la .peluca, forma de entierro , delante Rogue
y todos I SI15 dos lados, con hisopo , y caldera.; todos, .y to-
encendidas las 'cerillas, das á los lados .de Blas alumbran-
pos quedaremos formados. do,, siendo él -. el último ,. muy tieso,

Todos. Encendamos.	 -	 y grave con el hacha en la mano: y
Encienden , apagan el candil, y  se 	cantan en tono de entierro.	 .

ponen á los lados de Blas.	 Rog. Qué hacen la mayor parte 'de los

Ttianil. Toma el hacha. .	 que heredan?

-Blas ¡El diantre es este Bernardo!	 Tod. Renegar qua.ndo el muerto poco

Bern. Cuenta con matar las luces	 les dexa.
Req.



Gracioso engano cre!do
Rog. Por qué lloran las viudas dando

chil!idos
Tod. Porque ntes no cnter:áron á sus

maridos.
Se paran todos , vuélvese Rogue de

cara á Blas, y L'echando hfsopadas
dice , Con29 en oFeriorio.

Rog. Dios me dé salud.
Tod. Y todos ta'ilb en.
Roq. Dinero , y dese, ns-3

tengamos.o
Ted. Amen.‘

Vuelven á andar, y cantar.
Roa. ,Por qué van á los duelos tantas

vi,itas?
Tod. Por refrescar de valde los nueve

(Has.
Roq.'En qué pára el entierro mas bien

formado?
Tod. En volverse, como éste , broma

y fandango.
Toca fandango la orquesta, echa á
baylar Roque, tirando hisopo ,y cal-
dera , apagan á un tiempo todas las
luces que tienen , quedándose á obs-
curas , vansP, entrawio por el arma-
rio , y estando todos dentro cesa el
fandango, dexa,ndo de baylar Roque,
y los versos siguientes los dice des-
pacio ; para dar luga;' que se mu-

den ropa .los que se han
entrado.

Rog. Vaya que en medio de ser
tan revoltoso este trasto
de Nlartiniro , hace cosas
de risa ; á !a gente llamo:
vecioos , Rufina , nadie
me re,ponde • y se ha quedado
esto en silencio , y á obscuras.
¡Si habrán al muerto enterrado

del Duende fingido.
me agarrará? ,e qué haré?

muy queditito me marcho
por una luz , y así á todos
los cogeré descuidados.

Vase 4 tientas.
Salen por el armario Bernardo

, y Blas , en trage de Za-pate-
ros , saca cada uno su esportillo, ban-
quillo , y un parche (1.-ande en un
ojo, ponen en el velador un cabo en-
cendido que sacan , y se sientan á

coser zapatos , muy disi-
mulados.

Bern. Ahora ha de ser la funcion,
guando mire trasmutado
el entierro en Zapateros.
Chicos , sentarse , y cosamos.

juanil.Y ahora es guando nos conocen,
y tuvo fin el engafio.

Blas. No lo creas , que estos parches
nos tienen desfigurados.

Bern. Callar , y coser , que vuelve
el pobre Roque temblando.

Sale Roque.
Rog. Si el muerto etará:::-¡ay, qué veo!

Con luz , y se as.-iLft,l.
I qué hechicería! qué encanto!
tienda de Zapatería
se ha convertido mi quarto.

Juan!!. Pr imo de toda mi vida.
Se levantan , y le a 72razan.

Blas. Abrázame concuiiado.
Bern. Es hora de quo te vea,

apreciad im9 hermano 2

Req. Ha,ta ahora yo no sabia
que tengo po-kutes Diablos
bien que Diablos , y parientes
es uno por lo arrimado.

Bern. Colmo  en pre , i,iio te ha
Rey. Si yo en presidio no he estado,

(bar-



_lo
( borrachos estan los tuertos ).	

Saynet,7,
- Rog. Saca esta lesna

2".it v7ill. ¡ Qué barbazas !	 con que estoy aquí clavado.

.72!ás. ¡ Y que flaco !	 Puf. Dura está ; mas va salió.

Rog. Dos mio , á que me hacen creer Bol, No ves , cexo me hin dexado.
que en otro me he transformado. 	 .RuY: Quién te ha puesto así?

Ber,i. Y trae un zapato roto.	 Rog. Esos perros:::-
Rol, Servil. , si son litt2VOS ambos . 	Vue,:ve á busca?. los Zapateros , y
B:.-n. Si yo veo m is que tri:	 al no verlos se santigua.

Compafitros , agarrarlo,	 pero ninguno ha quedado:

se le dará una puntada, 	 Dios sea conmigo 5 abernuncio.
para que no le entre el barro. 	 Puf. ; De qué te santiguas tanto?

¿has visto al Duende?
Le aran, y chilla. Rog, El infierno discurro

Rog. Que no quiero.	 quese ha mudado
Bias CuicoChico digo,	 en esta casa : ;y los otros

ponga el pie. sobre ese banco, que estaban de convidados?
que presto se acabará. Puf. Se fue por la chimenea

Rog, Ruan a . la cena , con que asustados,
Berna Vamos callando, se marcharon dando gritos,

que. acrif se cose ligero,	 ,
medio mu ertos, yasombrado%

zas , y ya estás despachadO. Roq. Yo voy á dar cuenta al Cura

Han ag-arradl Blas , y juanillo fi	 porque venga á remediarlo.

Rolue , le han hecho poner el pie so-, Ruf. Y yo á hacer unos torreznos,

bre el banquillo que sacáron; Ber-	 pues se desgració el guisado. Vase.

nardo ha tomado un martillo , y una Roq. Qué haré ? si voy , dexo sola

lesna , y le clava la panta del za 	t Rufina, y ese andrajo

pato contra el banquillo : Roque chi-	 de f'oleto , me parece

¡la , y anda á la pata coja con el	 ( segun yo tengo notado )
ba,zquilli prendido al pie : apagan la	 que á ella la suele abrazar

luz que hay 63 el velador , y se en-	 mientras tric da á mi de palos;

	traa los tres p:',74 el armario.	 koque , mudemos de intento,.

fhq. Ay, que me han pasado un pie. 	 en aquel arca me zampo,

Bern. Matar esa luz 5 y vamos.	 y por el: grande agujero
Apart. , y rase.	 de la cerradura , trato

Rog. Quien mc socorre , Rufina	 mirar todo quanto pase;

	

ven , porque estoy enlezn,do,	 abro la tapa -, y me encaxo.
Sale Rufina con la luz , que pone

en la mesa
'

 y llega a quitarle	 Maese en el arca , y poe el agujero
la lesna.	 de la cerradura, gfie sera grande,

R uf: Qué tienes?	 atisva : Salen Rufina Mirando a to-
das



Gracioso engaño creido
cl:ts partes , y se va acercando

al armario.
.Ruf. Solo está todo , ya creo

que habrá marchado mi hermano ..
Rog. No tan lejos que no pueda

en tono de estar jugando
encaxarte encima un terno
de guarro mil garrotazos.

Ruf. Quiero al armario llegar,
Habla quedo.

y llamar á mi Bernardo.
.Rog. (2116 irá al armario á buscar,

que tan quedo va llegando?
Ruf. Abro, y llamo: Duendecito? (do
Rog. ¡Que oigo! por Dios que ha llama-

al Duende : ojos , y oidos,
aquí es menester rasgaros.

Ruf. .1\lo me oyes , Duende?
Sale por el armario Bernardo en su

vestido natural de Barbero.
Bern. Bien mio,

aquí estoy á tu mandado. (Duende
Roq. Qué es lo que ves, Roque? él

es el Barbero. ¡Ah malvado!
yo te aseguro que salgas
mas ligero que has entrado.

Bern. Con que tu hermano está, lelo?
Ruf. Le tienes medio atontado.
Rog. Callar , que ya lo veréis,

pues voy el juicio cobrando.
Bern. Oyes , que nunca le digas

que yo he sido el de estos chascos.
Rog. Ya lo sé, rapa quijadas,

my tarde viene el encargo.
Bern. ¡D6nde está ahora?
Ruf. Ha salido,

no vivas con sobresalto.
Rog. A saber él que aquí escucha,

no estuviera tan despacio..
Bern. Todo estoy lleno de polvo

del Due 7de fingido.	 I
de andar saliendo, y entrando.

Ruf. Y yo tambien.
Rog. Yo prometo

de sacuclirosle á entrambos.
Puf: ()_uánto me quieres, Barbero?
Bern. Mas que á un dia de ascanso.
Rog. Pues para ti en el que estás

será de muchos trabajos.
Puf. Y te casarás conmigo?
B. 	Te daré palabra y Mano.
R,-; f. Así hubiera aquí un testigo

para mas asegurarlo.
Sale Roque del arca , dexándola
abierta , y al verle se separan las
manos ; Roque corre detras de ellos

dándolos con los mata
pecados.

Tog. Aquí estoy yo , si es que sirvo,
id-ames picaronazos;
todo lo sé ya.

Puf. Escapemos,
que este nego -io va malo,	 Vase.

Rog. Algo peor se ha de poner
si á jurisciiccion te agarro:
tú dices que tienes polvo,
así te lo iré quitando. 	 Dale.

Bern. Que soy espíritu , tente,
te confundiré.

Rog. Palo,	 -
que si no te vuelves ayre
has de salir mal librado.

Bern. Aquí me zampo.
Entra en el arca, y Rogue cierra,

y se sienta encima.
Rog. Cogite,
y encima estaré sentado
miéntras te curo la alorre,
pues ya te tengo atrapado:
Soldados , Vecinos , todos
venid, que tengo encerrado

al



FI 2	 Saynete. .
41, Duende que nos tenia	 Aftuntl.idole.
llenos de temor , y espanto.	 Bern. Tenga usted , Scilor Sargento,

3.1/4y7, CHla , Soldado , S,1;-gento, y	 que el Barbero soy : yo amo
,Sacristax con escopetas. 	6. la hermana de koquillo,

1:4-, A::. :Ponde, está el Duende?	 me persuadid que á su hermano
Roq.-.Metido -	 le hiciera creer que habia Duende

en este arcon.	 .	 en su. casa , y ese armario,
Sold. Quita á un lado,	 que tiene paso á la mio,

49272.tando al arca.	 modo me ha facilitado
le „encajare ;,un par de balas9	 para hacer tantos enredos;

S,,v,ge ,Ap.irtate , que, disparo.	 y así, mi Roque , postrada
eStild . Des ,,,-ia, urque le tiro,	 Se arrodilla..
C#73^. iATBarbero desdichado, 	 Ap.	 de todo perdon te pido,
.. . muy apretado te veo, 	 -y que seamos cufiadose
. .si el Cielo no hace un milagro! 	 Sale Rufina.
Los 3, , Muera. 	Ruf. Y yo lo propio , hermanito;
Rol. Vamos poco A poco, 	 no te muestres agraviado.,

•	 Bci.,..ase .del arcon.,	 Rog. Barbero , levanta , y Dios
porque y o quiero sacarle,	 - haga á entrambos bien casados,
para que todos lc vean, 	 que siempre 'Duende , 6 Fantasma
ántes del asesinato. .	 pára en lo que esto ha parado.

S.377.,,_ z.Y ,si se convierte en mosca? • Tod. Viva Roque.
Sold. Y. si se vuelve vilano?	 Roq. Y qui6nes eran
Soc. Roque , que se ha de escapar.	 los .que al enredo ayudáron
112. W. 0-e< se ha de escapar? Ya abro. .	 Salen todos.
kós .3. Valor , y apuntemos. 	 rod. Los vecinos.
Apunt4n, temblando , y saca Rogue Rog. Dios permita, .

á Bernardo.	 por .el susto que he pasado )

Rog. Duende,	 que bayles de noche , y dia
alarga ac-A,esas dos, manos,	 siglo y ,medio sin dexarlo.
y sal . fuera.	 '	 Sac. , Amen ; que al Sacristan toca

Bfri7.----Ya' -cbedezco,	 . responder en estos casos.
. ahora quanto pequé pago. , (bero, Sold. Y finalizando aquí

Sold. y Sac. Este es Bernardo el Bar-	 el pensamiento:::-
Sar. Yo no entiendo de Bernardos: 	Ted. Postrados,

di si eres Barbero , .6 ' Duende, 	 perdon , y aplauso pedimos
6 te tumbo de . un balazo,	 a nuestros apasionados.

F I N.
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